At the Sunny Market: Fruit, Baskets and

Strawberries

French - elementary - kids market - children - 6 min

Lyricate
LEARN IT IN
MUSIC

VOCABULARY

Elementary French learning song about kids market. The voice drills each chunk with its meaning so the
words attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK

On achéte des fruits au marché.

Combien colite ce panier de
fraises ?

Le vendeur me rend la
monnaie.

Je vais payer avec maman.

On va acheter des fruits au
marché.

Le vendeur aime vendre ses
fruits.

Regarde ce grand panier de
fraises.

Il va me rendre la monnaie.

NEW WORDS (12)

marché
market

vendre
to sell

rend
gives back

panier
basket

MEANING

We buy fruits at the
market.

How much does this
basket of strawberries
cost?

The seller gives me back
the change.

| am going to pay with
mom.

We are going to buy
fruits at the market.

The seller likes to sell his
fruits.

Look at this big basket
of strawberries.

He is going to give me
back the change.

acheter
to buy

payer
to pay

monnaie
change

fraises
strawberries

IN CONTEXT

walking between colorful market stalls

pointing at a little basket of red berries

holding out an open hand for coins

handing pretend money with a smile

pointing happily at wooden market stalls

waving from behind a wooden stall

admiring a small wooden basket

hearing coins jingle into your palm

achete
buy

rendre
to give back

colite
costs

vendeur
seller

Practice tip - First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the

pause after the echo.
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LYRICS - FRENCH

[SOUND DRILL]
marché

achete
vendeur
monnaie
fraises

panier

[REVIEW]

Je me léve a sept heures.

| get up at seven o'clock.

Nous partons a I'école ensemble.
We leave for school together.
Quelle heure est-il maintenant ?
What time is it now?

Il est trois heures et demie.

It is half past three.

[CHORUS]

On achete des fruits au marché.

On achete des fruits au marché.

We buy fruits at the market.

On achete des fruits au marché.

Le vendeur me rend la monnaie.

Le vendeur me rend la monnaie.
The seller gives me back the change.

Le vendeur me rend la monnaie.

[VERSE 1]

On achete des fruits au marché.
We buy fruits at the market.
achéete

buy

marché

market



acheter

to buy

On va acheter des fruits au marché.
We are going to buy fruits at the market.
J'aime acheter un fruit avec maman.
| like to buy a fruit with mom.

Le vendeur me rend la monnaie.
The seller gives me back the change.
vendeur

seller

rend

gives back

monnaie

change

rendre

to give back

Il va me rendre la monnaie.

He is going to give me back the change.

[CHORUS]

On achete des fruits au marché.

On achete des fruits au marché.

We buy fruits at the market.

On achete des fruits au marché.

Le vendeur me rend la monnaie.

Le vendeur me rend la monnaie.
The seller gives me back the change.

Le vendeur me rend la monnaie.

[VERSE 2]

Combien co(te ce panier de fraises ?

How much does this basket of strawberries cost?
colte

costs

panier

basket



fraises

strawberries

payer

to pay

Je vais payer avec maman.

| am going to pay with mom.
vendre

to sell

Le vendeur aime vendre ses fruits.
The seller likes to sell his fruits.
Regarde ce grand panier de fraises !
Look at this big basket of strawberries!
Voici un bon fruit pour le goQter.

Here is a good fruit for the snack.

[CHORUS]

On achete des fruits au marché.

On achete des fruits au marché.

We buy fruits at the market.

On achete des fruits au marché.

Le vendeur me rend la monnaie.

Le vendeur me rend la monnaie.
The seller gives me back the change.

Le vendeur me rend la monnaie.

[VERSE 3]

On va au marché tous ensemble.

We go to the market all together.

Combien colte ce panier de fraises ?

How much does this basket of strawberries cost?
C'est tres bon, j'aime les fraises rouges.

It is very good, | like red strawberries.

Je vais payer le vendeur.

| am going to pay the seller.

Le vendeur me rend la monnaie.

The seller gives me back the change.



Merci mon ami, a bientot !
Thank you my friend, see you soon!
Au revoir le marché, on va a la maison.

Goodbye market, we go home.

[CHORUS]

On achete des fruits au marché.

On achete des fruits au marché.

We buy fruits at the market.

On achete des fruits au marché.

Le vendeur me rend la monnaie.

Le vendeur me rend la monnaie.
The seller gives me back the change.

Le vendeur me rend la monnaie.

[RECAP]

On achéte des fruits au marché.
Combien colte ce panier de fraises ?
Le vendeur me rend la monnaie.

On aime aller au marché ensemble.

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.



STUDY SHEET
HOW TO USE THIS SONG
1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.
2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

DRILL MAP
SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK
On acheéte des fruits au marché. We buy fruits at the market. walking between colorful market stalls

Combien colite ce panier de fraises? = How much does this basket pointing at a little basket of red berries
of strawberries cost?

Le vendeur me rend la monnaie. The seller gives me back holding out an open hand for coins
the change.

Je vais payer avec maman. | am going to pay with handing pretend money with a smile
mom.

On va acheter des fruits au marché. We are going to buy fruits  pointing happily at wooden market stalls

at the market.

Le vendeur aime vendre ses fruits. The seller likes to sell his waving from behind a wooden stall
fruits.
Regarde ce grand panier de fraises. Look at this big basket of admiring a small wooden basket

strawberries.

Il va me rendre la monnaie. He is going to give me back hearing coins jingle into your palm
the change.
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